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See the notice on TED website

331421-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Produits alimentaires divers – Sprzedaż i dostawa artykułów żywnościowych do 
Kuchni Szpitala Specjalistycznego im. Edmunda Biernackiego w Mielcu
OJ S 93/2026 15/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu
Adresse électronique: przetargi@szpital.mielec.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sprzedaż i dostawa artykułów żywnościowych do Kuchni Szpitala Specjalistycznego im. 
Edmunda Biernackiego w Mielcu
Description: Przedmiot zamówienia obejmuje sprzedaż i dostawę artykułów żywnościowych do 
Kuchni Szpitala Specjalistycznego im. Edmunda Biernackiego w Mielcu. Postępowanie 
podzielone jest na 11 Grup asortymentowych.
Identifiant de la procédure: 7f2a321f-ca0e-4e58-abdb-ad236c0ce195
Identifiant interne: SzS.ZP.261.22.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Wykonawca przygotowuje ofertę przy pomocy 
interaktywnego „Formularza ofertowego” udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie 
e-Zamówienia i zamieszczonego w podglądzie postępowania w zakładce „Informacje 
podstawowe” oraz zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ (formularz 
asortymentowo-cenowy). Formularz asortymentowo-cenowy stanowi integralną część 
Formularza ofertowego. Zalogowany Wykonawca posiadający odpowiednie uprawnienia 
uzyskuje możliwość przygotowania oferty na przygotowanym przez Zamawiającego 
Formularzu ofertowym. Użycie przycisku „Wypełnij” widocznego pod „Formularzem 
ofertowym” powoduje automatyczne pobranie danych Wykonawcy wprowadzonych przez 
niego podczas rejestracji. Wykonawca zobowiązany jest do zweryfikowania poprawności 
danych automatycznie pobranych przez system z jego konta (w szczególności nazwy 
Wykonawcy) i uzupełnienia pozostałych informacji dotyczących Wykonawcy/Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Następnie Wykonawca powinien pobrać 
„Formularz ofertowy”, zapisać go na dysku komputera użytkownika, uzupełnić pozostałymi 
danymi wymaganymi przez Zamawiającego i ponownie zapisać na dysku komputera 
użytkownika oraz podpisać odpowiednim rodzajem podpisu. Uwaga! Nie należy zmieniać 
nazwy pliku nadanej przez Platformę e-Zamówienia. Zapisany „Formularz ofertowy” należy 
zawsze otwierać w programie Adobe Acrobat Reader DC. Dokumenty, oświadczenia, lub 
podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe składane wraz z ofertą: a) 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w 
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zakresie wskazanym przez Zamawiającego na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Załącznik nr 3 do SWZ) oraz na Załączniku nr 3a do SWZ tj. 
Oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 
Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego b) w przypadku wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie, o którym mowa w pkt. a) 
każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składa oddzielnie 
jako oświadczenie własne c) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie 
do reprezentowania Wykonawcy, Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (o ile dotyczy) d) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie 
do reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy 
(np. umowa o współdziałaniu). Pełnomocnik może być ustanowiony do reprezentowania 
Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy (o 
ile dotyczy). Oferta powinna być podpisana przez osobę upoważnioną do reprezentowania 
Wykonawcy, zgodnie z formą reprezentacji Wykonawcy określoną w rejestrze lub innym 
dokumencie, właściwym dla danej formy organizacyjnej Wykonawcy albo przez 
upełnomocnionego przedstawiciela Wykonawcy. Oferta powinna być sporządzona w języku 
polskim w formie elektronicznej. Jeżeli oferta zawiera informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy z dnia 16 kwietnia 1993r. o zwalczaniu nieuczciwej 
konkurencji, Wykonawca powinien nie później niż w terminie składania ofert, zastrzec, że nie 
mogą one być udostępnione oraz wykazać, iż zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę 
przedsiębiorstwa. Informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa powinny zostać złożone 
w osobnym pliku wraz z jednoczesnym zaznaczeniem polecenia „Załącznik stanowiący 
tajemnicę przedsiębiorstwa” a następnie wraz z plikami stanowiącymi jawną część 
zaszyfrowane.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à 
base de viande, 15110000 Viande, 15112000 Volaille, 15131130 Saucisses, 03142500 Œufs, 
15331170 Légumes congelés, 15500000 Produits laitiers, 15511000 Lait, 15300000 Fruits, 
légumes et produits connexes, 15220000 Poisson, filets de poisson et autre chair de poisson 
congelés, 15234000 Poisson fumé, 15811000 Produits de panification, 15981000 Eau 
minérale

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Żeromskiego 22  
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1.Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym składanie ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń 
między Zamawiającym a Wykonawcą, z uwzględnieniem wyjątków określonych w ustawie 
PZP, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Przez środki komunikacji 
elektronicznej rozumie się środki komunikacji elektronicznej zdefiniowane w ustawie z dnia 18 
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lipca 2002r. o świadczeniu usług drogą elektroniczną. 2.Ofertę, oświadczenia, o których mowa 
w art. 125 ust.1 ustawy PZP, podmiotowe środki dowodowe, zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, przedmiotowe środki dowodowe, pełnomocnictwa sporządza się w 
formatach danych określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 
lutego 2005r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, z 
zastrzeżeniem formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 ustawy, z uwzględnieniem rodzaju 
przekazywanych danych. 3.Ofertę oraz oświadczenia i dokumenty, o których mowa w pkt. 2 
składa się pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. 4.Zawiadomienia, oświadczenia, 
dokumenty, wnioski lub informacje (nie dotyczy składania ofert) Wykonawcy przekazują: a)za 
pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych na Platformie e-Zamówienia w 
zakładce „Formularze” („Formularze do komunikacji”). lub b) drogą elektroniczną na adres 

 5.Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o przetargi@szpital.mielec.pl.
udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto podmiotu „Wykonawcy” na 
Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont podmiotów oraz 
zasady i warunki korzystania z Platformy e-Zamówienia określa Regulamin Platformy e-
Zamówienia, dostępny na stronie internetowej  oraz informacje https://ezamowienia.gov.pl
zamieszczone w zakładce „Centrum pomocy”. 6.Przeglądanie i pobieranie publicznej treści 
dokumentacji postępowania nie wymaga posiadania konta na Platformie e-Zamówienia ani 
logowania. 7.Komunikacja w postępowaniu, z wyłączeniem składania ofert odbywa się drogą 
elektroniczną za pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych w zakładce 
„Formularze” („Formularze do komunikacji”). Za pośrednictwem „Formularzy do komunikacji” 
odbywa się w szczególności przekazywanie wezwań i zawiadomień, zadawanie pytań i 
udzielanie odpowiedzi. Formularze do komunikacji umożliwiają również dołączenie załącznika 
do przesłanej wiadomości (przycisk „dodaj załącznik”). 8.Możliwość korzystania w 
postępowaniu z „Formularzy do komunikacji” w pełnym zakresie wymaga posiadania konta 
„Wykonawcy” na Platformie e-Zamówienia oraz zalogowania się na platformie e-Zamówienia. 
Do korzystania z „Formularzy do komunikacji” służących do zadawania pytań dotyczących 
treści SWZ wystarczające jest posiadanie tzw. konta uproszczonego na Platformie e-
Zamówienia. 9.Wszystkie wysyłane i odebrane w postępowaniu przez Wykonawcę 
wiadomości widoczne są po zalogowaniu w podglądzie postępowania w zakładce 
„Komunikacja”. 10.Maksymalny rozmiar plików przesyłanych za pośrednictwem „Formularzy 
do komunikacji” wynosi 150 MB (wielkość ta dotyczy plików przesyłanych jako załączniki do 
jednego formularza). 11.Minimalne wymagania techniczne dotyczące sprzętu używanego w 
celu korzystania z usług Platformy e-Zamówienia oraz informacje dotyczące specyfikacji 
połączenia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia. 12.We wszelkiej korespondencji 
związanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy posługują się numerem 
postępowania: SzS.ZP.261.22.2026 Podmiotowe środki dowodowe wymagane od Wykonawcy 
obejmują: 1)informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: -art.108 ust.1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP -art.108 ust.1 pkt 4 ustawy PZP dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2)oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust.1 pkt 5 ustawy PZP 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2024r. poz. 1616 t.j.), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 4 do SWZ; 3)odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, sporządzonych nie 
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wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; 4)oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust.1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania określonych w: -art.108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP, -art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
PZP, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, -art.108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, -art.108 ust. 1 pkt 6 
ustawy PZP. Załącznik nr 5 do SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o których mowa w pkt a) składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt a) wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast odpisu albo informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, o których mowa w pkt c) składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto 
jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie 
zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy PZP, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Przetarg nieograniczony - art. 132 ustawy z 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 
-

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 11
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 11

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego osobą 
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fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. z 2021 poz. 1745) lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. 
Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie 
art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. 
Dz. U. z 2021 poz. 1745) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego.
Corruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j. Dz. U. z 2024r. poz. 1488) lub w art. 54 ust. 1-
4 ustawy z dnia 12 maja 2011r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz.907) lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP 
tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1488) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
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wyrobów medycznych (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz.907) lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremnienia lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremnienia lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę 
na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego 
lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 PZP tj. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277 d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277 d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się 
o zamówienia publiczne. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, tj.: a) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
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wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; b) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, z 
późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; c) Wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 1598 
oraz z 2024 r. poz. 619, 1685 i 1863) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu 
nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z 23 października 2025r w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dalej: rozporządzenie 2025/2033. tj.: 
Zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 
10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23
/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-
e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 
2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych 
w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających 
w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których 
mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, 
na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 
i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzenia wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP 
tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzenia 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczpospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego.
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Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 PZP tj. wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP 
tj. wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 PZP tj. jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 PZP tj. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy PZP, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Biens administrés par un liquidateur: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
État de cessation d’activités: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 
PZP tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
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jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Insolvabilité: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Concordat: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Faillite: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: GRUPA 1 - ARTYKUŁY SYPKIE
Description: GRUPA 1 - ARTYKUŁY SYPKIE 1. Bazylia 8-10g szt 120 2. Brzoskwinie w 
puszce 820g wyposażony w uchwyt do otwierania szt 60 3. Biszkopty okrągłe 120g szt 1200 
4. Budyń (śmietankowy, waniliowy) b/c 1kg kg 120 5. Chrupki kukurydziane 80g szt 600 6. 
Chrzan tarty 900ml szt 48 7. Ciastka zbożowe bez dodatku cukru 50g szt 4800 8. Ciecierzyca 
w zalewie 400g wyposażona w uchwyt do otwierania szt 600 9. Cukier kg 960 10. Cukier 
puder 0,4kg szt 48 11. Cukier wanilinowy 16g szt 180 12. Curry 20g szt 12 13. Cynamon 20g 
szt 36 14. Czosnek granulowany 1kg kg 48 15. Dania dla niemowląt – obiadki w słoiczku 125g 
(typu jarzynowa z królikiem, rosołek drobiowo-wołowy, zupka jarzynowa) szt 720 16. Dania dla 
niemowląt – deserki w słoiczku 125g (typu jabłko z jagodą, gruszka, banan) szt 720 17. 
Drożdże suszone 7 g szt 24 18. Dżem mieszany 25g op. jednorazowe szt 26400 19. Dżem w 
słoiku 280g szt 180 20. Dżem niskosłodzony w słoiku 280g szt 180 21. Fasola czerwona 400g 
wyposażona w uchwyt do otwierania szt 480 22. Fasola Jaś kg kg 480 23. Fasola w puszce 
biała 400g wyposażona w uchwyt do otwierania szt 480 24. Galaretka owocowa 1 kg kg 36 25. 
Gałka muszkatołowa mielona 8-10g szt 24 26. Groch łuskany 1 kg kg 120 27. Groszek 
konserwowy 400g szt 420 28. Groszek ptysiowy 100-125g szt 300 29. Grzyby suszone 20g 
szt 12 30. Herbata granulowana luz kg 60 31. Herbata czarna expresowa opakowanie 100 
torebek op 720 32. Herbata ziołowa – rumianek opakowanie 20 torebek op 120 33. Herbatniki 
typu be be 14 g szt 4800 34. Jabłko prażone wiadro 12kg szt 60 35. Jarzynka przyprawa kg 
240 36. Kakao 150g szt 480 37. Kapusta kiszona worek 1,1 kg szt 1080 38. Kasza gryczana 
palona 1 kg kg 240 39. Kasza jaglana 1 kg kg 360 40. Kasza jęczmienna 1kg kg 1800 41. 
Kasza kukurydziana 500g kg 420 42. Kasza kuskus 500g kg 60 43. Kasza manna 1 kg kg 960 
44. Kasza pęczak 1kg kg 240 45. Kawa zbożowa 500g szt 540 46. Ketchup 1 l szt 24 47. 
Ketchup pomidorowy saszetki – szt. 20g szt 7200 48. Kisiel owocowy bez cukru (truskawka, 
wiśnia, cytryna) 1 kg kg 360 49. Kleik ryżowy 160g lub 170g szt 240 50. Kminek mielony 20g 
szt 120 51. Koncentrat buraczany 300-330ml szt 240 52. Koncentrat pomidorowy 900 g szt 
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600 53. Konserwa rybna w pomidorach op. 170 g wyposażona w uchwyt do otwierania szt 360 
54. Kotlety sojowe 100g szt 60 55. Kukurydza konserwowa 400g wyposażona w uchwyt do 
otwierania szt 180 56. Kurkuma 100g szt 12 57. Kwasek cytrynowy kg 24 58. Liść laurowy luz 
kg 6 59. Lubczyk 8-10g szt 120 60. Majeranek luz kg 12 61. Majonez 900 g szt 360 62. 
Majonez w saszetkach – 20g szt 2400 63. Makaron bezglutenowy 0,5kg kg 60 64. Makaron 
świderki 5 kg szt 180 65. Makaron łazanki 5 kg szt 180 66. Makaron kolanka 5 kg szt 180 67. 
Makaron kokardki 5 kg szt 180 68. Makaron nitki 5 kg szt 60 69. Makaron pełnoziarnisty 
świderki 0,5 kg kg 600 70. Makaron zacierka 5 kg szt 144 71. Mąka pszenna kg 1440 72. 
Mąka ziemniaczana 0,5kg szt 240 73. Miód 25g opak. jednorazowe szt 10800 74. Miód 
sztuczny 300-400g szt 48 75. Mieszanka suszonych warzyw bez dodatku soli 0,5kg szt 240 
76. Mus owocowy 100g szt. 8400 77. Musztarda słoik 170-190g szt 120 78. Nasiona chia 
100g szt 36 79. Ocet 0,5 l szt 48 80. Ogórek konserwowy – słoik 900ml szt 600 81. Ogórek 
kiszony 700g/500g szt 1800 82. Olej rzepakowy 3 l szt 96 83. Olej rzepakowy 1 l szt 360 84. 
Oliwa z oliwek 1 l szt 12 85. Oliwki bez pestek zielone 900g szt 12 86. Oregano 8-10g szt 120 
87. Papryka konserwowa słoik 860g/900ml szt 360 88. Papryka słodka kg 24 89. Paprykarz 
szczeciński 130-135g szt 4800 90. Passata pomidorowa 500g szt 240 91. Pasztet drobiowy 
50g szt 2400 92. Pestki z dyni 100g szt 240 93. Pieprz czarny mielony kg 48 94. Pieprz 
ziołowy mielony kg 6 95. Płatki jęczmienne 1 kg kg 180 96. Płatki kukurydziane 1 kg kg 60 97. 
Płatki owsiane 1 kg kg 540 98. Płatki pszenne 1 kg kg 240 99. Proszek do pieczenia 16-30 g 
szt 120 100. Przyprawa do drobiu kg 36 101. Przyprawa typu gyros kg 36 102. Przyprawa do 
ryb kg 12 103. Przyprawa meksykańska kg 12 104. Przyprawa pomidory suszone z bazylią i 
czosnkiem 100g szt 60 105. Przyprawa korzenna typu do piernika 200g szt 24 106. Przyprawa 
w płynie do zup i sosów 1l szt 360 107. Pulpa pomidorowa 2,5 kg szt 48 108. Rodzynki 
suszone 500g szt 24 109. Ryż kg 2400 110. Ryż brązowy kg 720 111. Seler konserwowy 290g 
szt 720 112. Siemię lniane kg 84 113. Słonecznik łuskany 100g szt 240 114. Soczewica 
suszona czerwona 500g szt 24 115. Soda oczyszczona 200g szt 12 116. Sok jabłkowy 200 ml 
szt 4800 117. Sok owocowo-warzywny 300-330 ml szt 4800 118. Sok pomarańczowy 200ml 
szt 4800 119. Sok pomidorowy 300-330ml szt 7200 120. Sok wielowarzywny 300-330ml szt 
8400 121. Sól kg 1080 122. Syrop owocowy (malinowy) 680-1000ml szt 360 123. Tuńczyk w 
sosie własnym 170g szt 720 124. Tymianek 8-10 g szt 120 125. Wafle ryżowe 100g szt 480 
126. Wafle ryżowe czekoladowe 65 g szt 480 127. Wiórki kokosowe 200g szt 60 128. Ziele 
angielskie luz kg 6 129. Zioła prowansalskie 8-10g szt 120 130. Żelatyna spożywcza kg 36 
131. Żur zakwas 0,5 l szt 360
Identifiant interne: GRUPA 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
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dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: GRUPA 2 - MIĘSO I WĘDLINY
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Description: GRUPA 2 - MIĘSO I WĘDLINY 1. Udko z kurczaka 1 klasa kg 6000 2. Filet z 
indyka kg 180 3. Filet z kurczaka pojedynczy 1 klasa kg 3480 4. Łopatka b/k wieprzowa 1 
klasa kg 1440 5. Porcja rosołowa z kurczaka świeża kg 1800 6. Schab wieprzowy b/k kg 1800 
7. Szynka wieprzowa b/k 1 klasa kg 3480 8. Wątróbka drobiowa 1 klasa kg 240 9. Wołowina b
/k gulaszowe I klasa kg 60 10. Kiełbasa kminkowa kg 1080 11. Kiełbasa krakowska kg 2160 
12. Kiełbasa podwawelska cienka skł: min 70% mięsa wieprzowego, klasa 1 kg 180 13. 
Kurczak gotowany - wędlina kg 360 14. Parówka cienka drobiowa kg 600 15. Pasztet pieczony 
kg 84 16. Polędwica drobiowa typu miodowa kg 1080 17. Polędwica sopocka wieprzowa min. 
70% mięsa wieprzowego kg 1080 18. Schab typu biały kg 600 19. Szynka gotowana 
wieprzowa skł: min. 70% mięsa wieprzowego 1 klasa kg 600 20. Szynka konserwowa 
drobiowa kg 600 21. Szynka konserwowa wieprzowa kg 600 22. Wędlina bezglutenowa w 
plastrach opak. 100g op 120
Identifiant interne: GRUPA 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à 
base de viande, 15110000 Viande, 15112000 Volaille, 15131130 Saucisses
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
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W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: GRUPA 3 - JAJA
Description: GRUPA 3 - JAJA 1. Jaja kurze konsumpcyjne M szt 48000
Identifiant interne: GRUPA 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 03142500 Œufs
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
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dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: GRUPA 4 - MROŻONKI
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Description: GRUPA 4 - MROŻONKI 1. Brokuły mrożone 10 kg op 240 2. Brukselka mrożona 
2,5 kg szt 60 3. Cukinia mrożona 2,5 kg szt 120 4. Fasolka szparagowa cięta mrożona 10 kg 
op 192 5. Groszek mrożony 10 kg op 60 6. Kalafior mrożony 10 kg op 192 7. Koper zielony 
mrożony 1kg szt 24 8. Marchew mrożona kostka 2,5 kg szt 60 9. Mieszanka kompotowa 
mrożona 10 kg op 228 10. Natka pietruszki mrożona 1 kg szt 24 11. Porzeczka czarna 
mrożona 2,5 kg szt. 120 12. Porzeczka czerwona mrożona 2,5 kg szt. 120 13. Pieczarka 
mrożona 10kg op 24 14. Szpinak mrożony rozdrobniony 10 kg op 96 15. Śliwka mrożona bez 
pestki 2,5 kg szt 24 16. Truskawka mrożona niekalibrowana 10 kg op 96 17. Włoszczyzna 
paski 3-składnikowe 10 kg op 420 18. Dynia mrożona 10 kg op 72
Identifiant interne: GRUPA 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 15331170 Légumes congelés
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
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pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: GRUPA 5 - NABIAŁ
Description: GRUPA 5 - NABIAŁ 1. Jogurt naturalny 150g szt 15600 2. Jogurt naturalny 1 kg 
szt 1200 3. Jogurt owocowy bez dodatku cukru 150g szt 4320 4. Jogurt owocowy 150g szt 
6000 5. Jogurt pitny owocowy 250g różne smaki szt 4320 6. Kefir 200 g szt 9600 7. Kefir 400 
g szt 480 8. Margaryna mleczna zwykła 250g szt 720 9. Masło extra 200g min.82% tłuszczu 
szt 1800 10. Masło form.15 g w opak.jednorazowych min. 82% zaw. tłuszczu szt 60000 11. 
Masło form.10 g w opak.jednorazowych min. 82% zaw. tłuszczu szt 180000 12. Ser biały 
półtłusty 1 kg kg 4800 13. Ser typ mielony wiaderko 1 kg szt 600 14. Ser śmietankowy w 
plastrach 135-150g szt 1080 15. Ser żółty typ Gouda, Edamski, Salami kg 720 16. Ser 
mozzarella w bloku kg 120 17. Serek ziarnisty/wiejski 150-200g szt 4800 18. Serek 
homogenizowany naturalny 150 g szt 15600 19. Serek twarogowy śmietankowy lub smakowy 
porcjowany (op. 17-30g) szt 7200 20. Serek wiejski bez laktozy 180-200g szt 24 21. Śmietana 
400g 12 % szt 720 22. Tłuszcz roślinny w kubku do smarowania 400-500g szt 540 23. Napój 
roślinny sojowy 1l L 24
Identifiant interne: GRUPA 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 15500000 Produits laitiers
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
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opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: GRUPA 6 - MLEKO
Description: GRUPA 6 - MLEKO 1. Mleko spożywcze 2 % 1 l L 12000 2. Mleko spożywcze 2 
% 5 l L 18000
Identifiant interne: GRUPA 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 15511000 Lait
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
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pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: GRUPA 7 - WARZYWA
Description: GRUPA 7 - WARZYWA 1. Buraki kg 2400 2. Cebula kg 600 3. Cukinia kg 840 4. 
Kapusta biała kg 1800 5. Kapusta czerwona kg 360 6. Kapusta pekińska kg 360 7. Kapusta 
włoska kg 120 8. Koper zielony pęcz 720 9. Marchew kg 10800 10. Ogórek zielony kg 1440 
11. Papryka czerwona kg 1200 12. Pieczarka świeża kg 240 13. Pietruszka zielona pęcz 1200 
14. Pietruszka kg 2400 15. Pomidory kg 6000 16. Rzodkiewka pęcz 6000 17. Sałata zielona 
szt 6000 18. Seler kg 6000 19. Szczypiorek pęcz 600 20. Sałata lodowa szt 1200 21. 
Ziemniaki kg 18000 22. Sałata rukola (op. 100g-120g) op 600 23. Mix sałat (op. 100-120g) op 
600 24. Roszponka (op. 100-120g) op 600 25. Pomidorki koktajlowe kg 180 26. Por kg 360
Identifiant interne: GRUPA 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 15300000 Fruits, légumes et produits connexes
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
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ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
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Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e


331421-2026 Page 34/49

przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu
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5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: GRUPA 8 - OWOCE
Description: GRUPA 8 - OWOCE 1. Banany kg 1440 2. Brzoskwinia – dostawa w mies. VII-IX 
kg 360 3. Cytryna kg 240 4. Gruszka kg 1800 5. Jabłko małe kg 10800 6. Mandarynka kg 
1200 7. Nektarynka – dostawa w mies. VII-IX kg 120 8. Śliwka suszona kg 6 9. Śliwka świeża 
– dostawa w mies. VIII-X kg 360 10. Pomarańcza kg 960 11. Winogrono białe kg 360
Identifiant interne: GRUPA 8

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 15300000 Fruits, légumes et produits connexes
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
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rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
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pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: GRUPA 9 - RYBY
Description: GRUPA 9 - RYBY 1. Filet rybny mrożony DORSZ - glazura max 15% kg 720 2. 
Ryba morska mrożona MIRUNA – kostka około 100-120g, glazura do 10% kg 720 3. Ryba 
morska mrożona MINTAJ – filet bez skóry, glazura do 10% kg 432 4. Filet śledziowy 
marynowany w oleju (masa ryby) kg 120 5. Makrela wędzona bez głowy kg 60
Identifiant interne: GRUPA 9

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 15220000 Poisson, filets de poisson et autre chair de 
poisson congelés, 15234000 Poisson fumé
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
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lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: GRUPA 10 - PIECZYWO
Description: GRUPA 10 - PIECZYWO 1. Bułka tarta kg 600 2. Bułka graham 50g szt 9600 3. 
Chleb graham 600g szt 15600 4. Chleb pszenno-żytni 600g szt 12000 5. Chleb pszenno-żytni 
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foremkowy 500-600g szt 12000 6. Chleb żytni 500g szt 2400 7. Bułka pszenna typu kajzerka 
50-60g szt 14400 8. Pieczywo bezglutenowe 200-250g szt 480 9. Pieczywo cukiernicze -
rogaliki 60 g szt 4800 10. Pieczywo niskobiałkowe PKU 300-400g szt 1560 11. Wek pszenny 
500g szt 4800
Identifiant interne: GRUPA 10

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 15811000 Produits de panification
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
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Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0011
Titre: GRUPA 11- WODA BUTELKOWANA
Description: GRUPA 11- WODA BUTELKOWANA 1. Woda mineralna niegazowana 0,5 l szt 6 
000,00 2. Woda źródlana niegazowana 1,5 l typu Primavera szt 1 200,00 3. Kaucja szt 7200,00
Identifiant interne: GRUPA 11

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 15981000 Eau minérale
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 5 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 10 umowy. Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 5 ust. 1 umowy. Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu Cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem przypadków i na 
zasadach opisanych w umowie. Przy zastosowaniu prawa opcji Wykonawca będzie świadczył 
dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących po dniu, wskazanym w umowie 
jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie podstawowym”. Zamawiający może 
wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu przed upływem „okresu podstawowego” 
lub w okresie obowiązywania umowy wskutek skorzystania z opcji. Zamawiający złoży 
Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa opcji. Niezłożenie oświadczenia we 
wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z 
zastosowania prawa opcji. W przypadku zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji 
oświadczenie, o którym mowa powyżej będzie stanowiło integralną część Umowy.
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 15.09.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3a9ca342-6b6d-49fb-8164-921763be305e
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Date limite de réception des offres: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
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dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes 
Urzędu, w terminie 30 dni od dnia wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 529 ust. 1 ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do 
toczącego się postępowania. Do czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o 
prokuraturze. 14. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy regulują przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu
Numéro d’enregistrement: 0000002538
Adresse postale: ul. Żeromskiego 22
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne
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Point de contact: Zamówienia Publiczne
Adresse électronique: przetargi@szpital.mielec.pl
Téléphone: 17 780-01-46
Adresse internet: www.szpital.mielec.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Télécopieur: +48 22 458 78 00
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e20d320e-8c83-43ac-921a-2e3254e6b70d  -  01
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Date d’envoi de l’avis: 13/05/2026 10:16:28 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
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